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Espagnol 

Plus que parfait (indicatif) 

Verbes classiques : 
 

En Espagnol, le passé composé se forme avec l’auxiliaire HABER à l’imparfait couplé au Participe Passé 
du verbe à conjuguer. 

 

Haber 

+ 

Participe passé 

Había 
Verbe en AR :  

Radical + ado Habías 
Había 

Habíamos 
Verbe en ER/IR :  

Radical + ido Habíais 
Habían 

 

 

Exemples :  
 

- Ellos habían terminado (terminar) el proyecto. 
 

- ¿ Tu habías comido (comer) hoy ? 
 

-  Había ido (ir) al supermercado esta mañana 
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Verbes irréguliers :  
 

En espagnol, tous les temps composés comportent les mêmes irrégularités sur une quinzaine de verbes. 
C’est à chaque fois le participe passé qui est modifié. 

Voici une proposition de regroupement qui pourrait vous aider à les mémoriser :  

 

Verbes en ierto 
- Abrir → Abierto,                                              
- Cubrir → Cubierto,                  

 

Verbes en cho  
- Hacer → Hecho,                                              
- Decir → Dicho 
- Satisfacer → satisfecho 

                                                   

Verbes en sto      
- Ver → Visto,                                                       
- Poner → Puesto            (pseudo diphtongue) 

 

Verbes en to 
- Morir → Muerto           (pseudo diphtongue) 
- Escribir → Escrito           
- romper → roto               
- volver → vuelto            (pseudo diphtongue)                  
- suscribir → suscrito           (pseudo diphtongue) 

 

Ces irrégularités sont prolongées aux verbes construits à partir de verbes dans cette liste.  

Par exemple, componer est construit à partir de poner, donc son participe passé est compuesto. 
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Usages du Plus que parfait 

 
Exprimer une action passée qui s’est produite avant une autre action passée 
Le plus-que-parfait sert à exprimer une action passée qui s’est produite avant une autre action passée. Il 
marque donc l’antériorité dans le passé. 

Exemple : 
Cuando llegué, él ya había empezado 

 

Exprimer une cause dans le passé 
Le plus que parfait permet aussi de désigner une cause à un autre moment du passé. 

Exemple : 

Estaba cansado porque había dormido mal. 

 

Hypothèse irréelle dans le passé 
Dans les phrases conditionelles au passé :  

Si + plus-que-parfait → conditionnel passé 

Exemple : 

Si hubiera sabido, no habría venido. 

 

 

 

 

 


